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აბსტრაქტი 

წინამდებარე ნაშრომი მიზნად ისახავს პოლისემიის როგორც ლექსიკოგრაფიული 

პრობლემის შესწავლას და ამ პრობლემის შესაძლო გადაჭრის მცდელობას. მასში 

გათვალისწინებული  და გაანალიზებული იქნება, ერთი მხრივ, ტრადიციულ 

სტრუქტურალისტურ ლინგვისტიკაში არსებული მიღწევები და  გამოწვევები, რაც 

უკავშირდება პოლისემიასთან  დაკავშირებულ პრობლემებს, კონკრეტულად კი მისი და 

ომონიმიის გამიჯვნის პრობლემას, ხოლო მეორე მხრივ,  განხილული და 

განსაზღვრული იქნება, თუ რა როლის შესრულება შეუძლია კოგნიტურ ლინგვისტიკას, 

კონკრეტულად კი კოგნიტურ სემანტიკას, ამ პრობლემის გადასაჭრელად. მსჯელობის 

საილუსტრაციოდ გამოვიყენებთ სხეულის ნაწილებზე არსებულ პოლისემანტიკურ 

სიტყვებს. 

საკვანძო სიტყვები: პოლისემია, კოგნიტური ლინგვისტიკა, კოგნიტური სემანტიკა, 

სხეულის ნაწილების აღმნიშვნელი პოლისემანტიკური სიტყვები 
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Abstract 

This paper aims to study polysemy as a lexicographic problem and endeavors to resolve 

this issue. On the one hand, it considers some major achievements of traditional structural 

linguistics concerning the problem in question, notably the challenge related with the 

problem of distinguishing between polysemy and homonymy. On the other hand, it attempts 

to discuss and determine the role of cognitive linguistics, in particular, cognitive semantics, 

in solving this problem. To illustrate the reasoning, polysemous terms related to body parts 

will be employed. 

Key words: Polysemy, cognitive linguistics, cognitive semantics, polysemantic parts of 

the body 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 


